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Introduction 

Today, the study of language and its stages of development cannot be called a new field. 

Because the language and its stages of development have been studied for several centuries. Each 

seeker gives their own views and theories in this regard, giving their own news and information. At 

the stage of construction and development of the current Uzbek literary language, terminology has a 

special place and position. We can say that there are two worldviews about the role of the field of 

terminology in the structure of the language dictionary. According to the first idea, terminology is 

recognized as an independent layer of the lexicon of the literary language, while according to the 

second theory it is separated from the vocabulary of the literary language, evaluated as a "separate" 

object, and types of speech (dialect, slang, live conversation). According to V. P. Danilenko, a well-

known scientist, terminology refers to an independent functional type of general literary language, 

i.e. traditional scientific language (language of science, science or technology) (Danilenko 1977; 8). 

Terminology is a science that studies special concepts and their linguistic symbols or terms. These 

special units of knowledge are the result of the development of cognitive processes and 

communication between specialists of a special language community (Sager 1997, 25). Terminology 

is used in various communicative contexts to describe domain-specific knowledge structures and 

what they are. It also includes organizing and listing, as well as the meaning and usage of terms in 

terminological resources such as terminologies, dictionaries, and dictionaries can also be used to 

decode text and create text. 

Distinctive features of professional translation strategy is also assigned to the translator tasks 

are determined by the subject of professional activity. In this case, the object and subject of this 

activity is a professional orientation text which illustrates business terms.  

MATERIALS AND METHODS 

From a theoretical and practical point of view, it is necessary to mention the specialized 

translation that is closely related to the terminology, because the adequacy of the terms used in the 

text is also one of the factors that determine its compatibility with the level of knowledge of the 

recipients of the text, and of course the quality of the translation plays the main role in this. Plays in 

this sense, terminology is often seen as a translation problem, as it has to be solved in the translation 

process and a solution to the problem has to be found.[1.1] This means that translators must have 

specialized texts, as well as field terminology, have sufficient knowledge in this field, and must be 

able to perform terminological work. In addition, business terminology has a special place in this 

field, and management as a means of acquiring knowledge. For this reason, they also need extensive 

training in the use of translation technologies, computer tools and resources.  

Here, it is important to distinguish between the concepts of term and terminological lexicon. 

The scope of use and distribution of terms is limited by a specific terminological system, and they are 

manifested in a specific style and method within the framework of human activity. The terminological 

lexicon includes words and phrases that are widely used in the context of non-professional speech, 
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which has moved from the sphere of narrow specialization to the sphere of mass communication. The 

term that has entered the sphere of universal language is separated from its terminology, 

terminological field and system, and is separated from the characteristics of the term. Regarding to 

the definition of the term, there are many opinions expressed in the scientific literature, and in almost 

all definitions, the term is expressed as a word or a combination of words that expresses a special 

scientific and technical concept. According to O. Vinocur, the term - is always clear and obvious, 

because if the terms are studied separately, depending on the field, the study stage of this field will 

be fundamentally reformed. The language of the system of terms is formed consciously. In particular, 

the term does not appear by itself, spontaneously, but is created due to its necessity, the need for it in 

society. 

RESEARCH AND DISCUSSION 

There are two theories of terminology that have significant influence in different ways, 

namely, how terminology is described, analyzed and expressed in multilingual communication 

contexts. The first is the communicative theory of terminology proposed by María Teresa Cabre. the 

other is the Frame-based Terminology proposed by Pompeu Fabra University (Barcelona), a theory 

founded by Pamela Faber at the University of Granada. Both theories are complementary ways of 

imagining that express special knowledge concepts and relations, as well as their terminological signs 

and their activation in specific texts.    The introduction of business terms has 

been a reality since ancient times. Because our country has been trading with many countries of the 

world through the Great Silk Road since ancient times. This, in turn, can stimulate the comprehensive 

development of the state. Because as a result of trade relations, not only goods are exchanged, but 

also the way of life and speech characteristics of countries. 

In ancient times, words such as broker, buyer, seller, and speculator (dallol, xaridor, sotuvchi, 

chayqovchi)were used as business terms in Uzbek, but today the range of words used in this field has 

expanded considerably. Some words and terms include many business terms such as business, 

marketing, management, online sales, delivery service, return, guarantee, bonus, buyer, seller, 

manufacturer, consumer, brand, logo, label. Most of these terms are words that have been adopted 

from English to Uzbek and cannot be translated. Such words include manager, business, marketing, 

etc. However, some words can be translated by their equivalents, such as seller, buyer, trade, market, 

stall, money, and many other words. This, of course, requires a special skill from the translator.  

CONCLUSION 

Today, in modern linguistics, various ideas, ideas, thoughts can be noticed regarding the 

appearance of new terms, obstacles in their implementation, principles and methods of creation. 

Substantial, functional, derivational, semantic and pragmatic principles of term interpretation are 

recognized. According to the representatives of the substantive point of view, a term is a special word 

or a combination of words, which differs from other nominative units by the same meaning, accuracy, 

systematicity, distance from the context, and emotional neutrality. According to the functional point 

of view, terms are not special words, but words with a special function; the role of the term can be 

replaced by any word. Certain requirements are imposed on the term, this aspect distinguishes it from 

ordinary words in the common language and dialects. Nomenclature is a new category of 

terminology. The nomenclature of any field includes all species names related to this field. When 

their amount reaches an excessive level, it requires a special structure. For example, trying to give a 

separate name to each of the more than 200,000 plant species today is useless, it is not even possible. 

From the nomenclature of natural sciences, which reflects the stages of human knowledge and 

understanding of nature, it is necessary to distinguish the technical nomenclature that is discovered 

and created by man (production nomenclature), as well as the commercial nomenclature, which is 

specially created for the purpose of providing and selling goods. Although all three nomenclatures 
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are created by interested parties, they exist on the basis of different foundations, different goals and 

different principles. 

 

REFERENCES: 

1. Pamela Faber University of Granada, Silvia Montero Martínez, Terminology. Research 

Gate, t: https://www.researchgate.net/publication/334112813 

2. Rajapova, Malika, and Nodirakhon Sheraliyeva. "Teaching english through 

fairytales." Scientific research results in pandemic conditions (COVID-19) 1.06 (2020): 186-189. 

3. Ахманова О.С. Словарь лингвистических терминов. –М., 1966. 

4.  Винокур Г.О. О некоторых явлениях словообразования в русской технической 

терминологии. Труды МИФЛИ. Т.5. Сборник статей по языкознанию. - М., 1961.-С.3-10. 

5. Shamshiddinovna, Jurayeva Zulaykho. "Lexicon and its Essential Subtypes in English 

Language." The Peerian Journal 5 (2022): 92-95. 

6. Ahmedov, Umidjon. "Interaction patterns in elt teaching: group work and pair work." 

Theoretical & Applied Science 12 (2019): 170-172. 

7. Solijonov, Mukhammadjon. "On the linguocultural analysis of the conceptual field in the 

text." European Journal of Molecular & Clinical Medicine 7.3 (2020): 3656-3660. 

8. Xasanova M. Methods of teaching english vocabulary in primary school with the help of 

modern pedagogical technologies. Студенческий вестник. 2021. № 13-5 (158). С. 7-9. 

9. Xasanova M. Using modern pedagogical technologies in teaching professional 

terminology. Экономика и социум. 2021. № 3-1 (82). С. 347-349. 

10. Yigitaliyeva, M. "Structural semantic and communicative pragmatic types of temporal 

hypotaxemes in English and Uzbek languages." Theoretical & Applied Science 1 (2020): 751-755. 

11. Yigitaliyeva, Mukhlisa Akhadovna. "Complex subordinate sentences with subordinate 

clauses of time with the conjunction" when"." European research: innovation in science, education 

and techology. 2020. 

12. Yuldashev M. Writing intellectual stories as a personal style of Lydia Davis. Экономика 

и социум. 2021. № 2-1 (81). С. 413-415. 

13. Yuldasheva, Diloram. "Philosophy of life-as a driving force." Theoretical & Applied 

Science 6 (2021): 633-635. 

14. Zokirovna, Isakova Zilolakhon, Isakova Shoxidaxon Ikromovna, and Nishonova 

Shaxnoza Muh. "Expressing Linguistic Category Of Value In Lexicology In Comparison English 

And Uzbek Languages." European Journal of Molecular & Clinical Medicine 7.03 (2020): 2020. 

15. Алиева, Дилафруз Джамилкызы. "Литературная игра как эффективное средство 

активизации познавательной деятельности учащихся на уроках литературы." Студенческий 

форум 39-1 (2019): 88-92. 

16. Ахмедов, Умиджон Усубович. "Номинасия жараёнинг ҳозирги тилшуносликдаги 

талқини масаласи." Международный журнал искусство слова 4.2 (2021). 

17. Ахмедова Хикматхон Турсуновна. "Взгляды Алишер Наваи на культуру речи и 

ораторскую духовность." Ученый XXI века (2017): 46. 

18. Жуманов, А., and М. Йигиталиева. "Таълим тизимида инновацион 

технологиялардан интегратив мақсадларда фойдаланиш." Современное образование 

(Узбекистан) 1 (2014): 18-21. 

19. Йигиталиева М.А. Фeъл замонларининг лингвокултурологик ифодаланиши. 

Научная дискуссия: инновации в современном мире. 2017. № 7 (66). С. 133-136. 

20. Исакова, Шохидахон Икрамовна, and Мукаддам Ахмедовна Курбанова. "К 

проблеме передачи национального своеобразия пословиц, поговорок и других единиц в 

художественном переводе." Вестник науки и образования 5-2 (83) (2020): 12-14. 

https://www.researchgate.net/publication/334112813


IJSSIR, Vol. 11, No. 09. September 2022 
 
 

 

 
375 

ISSN 2277-3630 (online), Published by International journal of Social Sciences & 
Interdisciplinary Research., under Volume: 11 Issue: 09 in September-2022 

https://www.gejournal.net/index.php/IJSSIR 

Copyright (c) 2022 Author (s). This is an open-access article distributed under the terms of 
Creative Commons Attribution License (CC BY). To view a copy of this license, 

visit https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/ 

 

21. Исматова, Нодира Махмудовна, and Мухлиса Ахадовна Йигиталиева. 

"Предложения в языке и речи." Молодой ученый 11 (2016): 1696-1698. 

22. Олимов Х.Ю., Худойназарова Г. What is ESP? Молодой ученый. 2017. № 32 (166). 

С. 101-102. 

23. Олимов, Хуршид Юнусалиевич, and Ойбек Абдубаннонович Насирдинов. "The role 

of Information technology in teaching English." Молодой ученый 12 (2016): 904-905. 

24. Пармонов, Алишер Абдупаттоевич, and Хуршид Юнусалиевич Олимов. "Lingvo-

Stylistic Features of Irony (in the Works of OHenry)." Молодой ученый 13 (2016): 701-703. 

25. Тиляходжаева, Фазиля Мухамеджановна. "Задания для работы с кинофильмами в 

преподавании иностранных языков." Молодой исследователь: вызовы и перспективы. 2019. 

26. У. Ахмедов, Н. Каримова Кasb-hunar kollejlarida ingliz tili o’qitishning hozirgi ahvoli. 

- Молодой ученый, 2017. C.9-10. 

27. Эрназарова, Хилола Эргашевна, and Муяссар Иномовна Абдуллаева. "История 

развития периодов социальной педагогики." Исследование инновационного потенциала 

общества и формирование направлений его стратегического развития. 2014. 

28. Эрназарова, Хилола Эргашевна. "Touch subordinates management of industrial robots 

improving the positional accuracy of the mathematical model." Молодой ученый 13 (2016): 292-

295. 

29. Эрназарова, Хилола Эргашевна. "Исходно-теоретические положения к проблеме 

классификации по частям речи в английском языке." Молодой ученый 13 (2016): 728-730. 

 


